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Messen Sie die
Menge von Blaukorn
oder Dünger genau
ab, um Überdosierung
oder Unterdosierung
zu vermeiden.
Verwenden Sie keine
alten oder
abgelaufenen
Düngemittel.

Measure the amount
of Blaukorn or
fertilizer precisely to
avoid overdosing or
underdosing. Do not
use old or expired
fertilizers.

Mesurez avec
précision la quantité
de graines bleues ou
d’engrais pour éviter
un surdosage ou un
sous-dosage.
N'utilisez pas
d'engrais anciens ou
périmés.

Misura accuratamente
la quantità di semi blu
o fertilizzante per
evitare sovradosaggi
o sottodosaggi. Non
utilizzare fertilizzanti
vecchi o scaduti.

Meet de hoeveelheid
blauwzaad of
kunstmest nauwkeurig
af om overdosering of
onderdosering te
voorkomen. Gebruik
geen oude of verlopen
meststoffen.

Mida con precisión la
cantidad de semilla
azul o fertilizante para
evitar una sobredosis
o una dosis
insuficiente. No utilice
fertilizantes viejos o
caducados.

Změřte množství
modrého semene
nebo hnojiva přesně,
abyste zabránili
předávkování nebo
poddávkování.
Nepoužívejte stará
nebo prošlá hnojiva.

Točno izmjerite
količinu plavog
sjemena ili gnojiva
kako biste izbjegli
predoziranje ili
premalo doziranje.
Nemojte koristiti stara
gnojiva ili gnojiva
kojima je istekao rok
trajanja.
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premalo doziranje.
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Pontosan mérje meg
a kék mag vagy
műtrágya
mennyiségét, hogy
elkerülje a túl- vagy
aluladagolást. Ne
használjon régi vagy
lejárt műtrágyát.

Mischen Sie
Düngemittel nicht mit
anderen Chemikalien,
es sei denn, dies wird
ausdrücklich
empfohlen.
Vermeiden Sie auch
das Einatmen von
Dampf oder Staub
beim Mischen oder
Ausbringen von
Blaukorn.

Do not mix fertilizers
with other chemicals
unless specifically
recommended. Also
avoid inhaling vapor
or dust when mixing
or applying Blaukorn.

Ne mélangez pas les
engrais avec d’autres
produits chimiques,
sauf indication
contraire. Évitez
également d'inhaler
de la vapeur ou de la
poussière lors du
mélange ou de
l'épandage de grains
bleus.

Non mescolare
fertilizzanti con altri
prodotti chimici a
meno che non sia
specificamente
raccomandato.
Evitare inoltre di
inalare vapore o
polvere durante la
miscelazione o la
diffusione del grano
blu.

Meng meststoffen niet
met andere
chemicaliën, tenzij dit
specifiek wordt
aanbevolen. Vermijd
ook het inademen van
stoom of stof bij het
mengen of
verspreiden van
blauwe korrels.

No mezcle
fertilizantes con otros
productos químicos a
menos que se
recomiende
específicamente.
También evite inhalar
vapor o polvo al
mezclar o esparcir
grano azul.

Nemíchejte hnojiva s
jinými chemikáliemi,
pokud to není
výslovně doporučeno.
Vyvarujte se také
vdechování páry nebo
prachu při míchání
nebo rozmetání
modrého zrna.

Nemojte miješati
gnojiva s drugim
kemikalijama osim
ako to nije posebno
preporučeno. Također
izbjegavajte udisanje
pare ili prašine kada
miješate ili posipate
plavo zrno.
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Ne keverje össze a
műtrágyákat más
vegyszerekkel,
kivéve, ha kifejezetten
ajánlott. Kerülje el a
gőz vagy a por
belélegzését a
kékszemcsék
keverésekor vagy
szórásakor.

Lagern Sie Blaukorn
oder andere
Düngemittel an einem
trockenen und
sicheren Ort, an dem
sie vor Feuchtigkeit,
Hitze oder
Sonneneinstrahlung
geschützt sind. Halten
Sie die Verpackung
ordnungsgemäß
verschlossen.

Store Blaukorn or
other fertilizers in a
dry and safe place
where they are
protected from
moisture, heat or
sunlight. Keep the
packaging properly
closed.

Conservez les graines
bleues ou autres
engrais dans un
endroit sec et sûr, à
l'abri de l'humidité, de
la chaleur ou du soleil.
Gardez l'emballage
bien fermé.

Conservare i semi blu
o altri fertilizzanti in un
luogo asciutto e
sicuro, lontano da
umidità, calore o luce
solare. Mantenere
l'imballaggio
correttamente chiuso.

Bewaar blauwzaad of
andere meststoffen op
een droge en veilige
plaats, uit de buurt
van vocht, hitte of
zonlicht. Houd de
verpakking goed
gesloten.

Guarde las semillas
azules u otros
fertilizantes en un
lugar seco y seguro,
lejos de la humedad,
el calor o la luz solar.
Mantener el embalaje
correctamente
cerrado.

Modrá semena nebo
jiná hnojiva skladujte
na suchém a
bezpečném místě
mimo vlhkost, teplo
nebo sluneční světlo.
Udržujte obal řádně
uzavřený.

Čuvajte plavo sjeme ili
druga gnojiva na
suhom i sigurnom
mjestu daleko od
vlage, topline ili
sunčeve svjetlosti.
Držite ambalažu
dobro zatvorenom.
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mjestu daleko od
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sunčeve svjetlosti.
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dobro zatvorenom.

A kék magot vagy
más műtrágyát száraz
és biztonságos
helyen, nedvességtől,
hőtől és napfénytől
védve tárolja. A
csomagolást tartsa
megfelelően lezárva.
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